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N° 32 DE M. DRÈZE

Art. 25

Compléter le § 3, par la phrase suivante:

«Que cet accompagnement soit délivré par le méde-
cin de la structure d’accueil concernée ou par un autre
praticien professionnel, la prestation est effectuée aux
mêmes conditions financières.».

JUSTIFICATION

La loi sur les droits du patient garantit le droit au libre choix
du praticien professionnel. Ce droit ne serait pas garanti aux
demandeurs d’asile si ces derniers n’avaient accès qu’au seul
médecin du centre. Il ne serait pas non plus garanti si l’accès
au médecin du centre était le seul à être remboursé, contraire-
ment à celui à des médecins extérieurs au centre auquel le
patient serait légitimement renvoyé.

Nr. 32 VAN DE HEER DRÈZE

Art. 25

Paragraaf 3 aanvullen als volgt:

«Ongeacht of die begeleiding gebeurt door de arts
van de betrokken opvangstructuur dan wel door een
andere beroepsbeoefenaar, wordt de zorghandeling
uitgevoerd tegen dezelfde financiële voorwaarden.».

VERANTWOORDING

De wet betreffende de rechten van de patiënt waarborgt
het recht op vrije keuze van de beroepsbeoefenaar. Dat recht
is niet gewaarborgd voor de asielzoekers als zij alleen de
centrumarts kunnen raadplegen. Het zou evenmin gewaar-
borgd zijn als alleen de zorgbehandeling van de centrumarts
wordt terugbetaald, in tegenstelling tot de zorg die zou wor-
den verleend door artsen buiten het centrum naar wie de pa-
tiënten rechtmatig worden verwezen.
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Dit amendement strekt ertoe te preciseren dat de behande-
ling door eender welke zorgaanbieder, onder de verantwoorde-
lijkheid van de centrumarts, tegen dezelfde voorwaarden wordt
terugbetaald.

Nr. 33 VAN DE HEER DRÈZE

Art. 24

In het tweede lid, tussen de woorden «overlegd
besluit» en het woord «, enerzijds» de woorden «en
in overleg met de erkende verenigingen die in naam
van de vluchtelingen optreden» invoegen.

VERANTWOORDING

Het in dit artikel bedoelde koninklijk besluit houdt het risico
in dat tussen de asielzoekers en de Belgische patiënten on-
derling, wordt gediscrimineerd door de lijst van terugbetaal-
bare prestaties in te perken dan wel uit te breiden.

Dat risico kan op proportionele wijze worden verkleind in-
dien de wet erin voorziet dat de verenigingen die in naam van
de vluchtelingen optreden, werden geraadpleegd.

L’amendement vise à préciser que les prestations effectuées
par quelque prestataire de soins que ce soit sous la responsa-
bilité du médecin du centre seront remboursées selon les mê-
mes conditions.

N° 33 DE M. DRÈZE

Art. 24

A l’alinéa 2, insérer les mots «et en concertation
avec les associations reconnues qui agissent au nom
des réfugiés» entre les mots «Conseil des ministres»
et les mots «d’une part».

JUSTIFICATION

L’arrêté royal envisagé dans cet article comporte le risque
d’introduire des discriminations entre les demandeurs d’asile
et les patients belges en limitant ou élargissant la liste des
prestations remboursables.

Ce risque pourra être réduit de manière proportionnée si la
loi prévoit que les associations agissant au nom des réfugiés
ont été consultées.

Benoît DRÈZE (cdH)
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